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Les moyens de grace sont toutes les
activites que Dieu utilise au sein de la
communion de I'Eglise pour donner
davantage de grace aux chreétiens.

Wayne Grudem
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Pourquoi
est-ce
essentiel
de prier ?
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Par la priere, Dieu

| me permet d'étre
en communion

= avec lui







H#2
Par la priere, Dieu

me rappelle que je
peux m'adresser a

“=  luien tant que

O



0 “Bec : I N PSALMS 60.2—62.6
Eiﬁ”ﬁ;&@%é‘ﬁgm I will 2 Thou hast made the land to Lead me to sthe rock that is

For i Tl remb’: v u hast 1 t it: higher than I,
|10 My %{:ﬂil?#: Y hii‘ho‘ Eim ¥ al » s b achag thereof: | 3 For thow hast br 1 a refuge

ori hak( .. ‘ L 1 my
J o

Priez donc ainsi : Notre Pere (...)

1 Another reading is. me 2 0r, lawgive 8 Or, a rock that {z too Mgh for me  ? Heb,

g., My strongh 10r, L0r, Whoe twill lead me d&ec. | tent 10 0r, glven a herilage tndo those &
wais for me_ 46 ‘Or, !E{ﬂanu: thowi, O God, who hast cast us [ 1 Heb, {3 sflent unto God 12 Or, as other-
and fro 7Thst 5, of, and goest . . . hosis? & Heb. saloation | wise read, Ye shall be slain &e. 8 Heb. be
10r, fainteth i thou silend unio God
1







#3
Par la priere, Dieu

me permet de lui
exprimer ma

“= confiance et ma
e déependance o




634 635 PSALMS 60.2—62.6

0 18, ¢
E;S ;”he'églﬂs strength [ wj 2 Thou hast made the land to Lead me to sthe rock that is

is m‘{lﬁl;—ﬁﬁ%wﬂr Hétﬁmge. {.’hﬂu ]‘:illast t1'];:111; 1? o higlller tlﬂan I'b ¢
. : e breaches thereo or thou hast been a refuge
10 M" G“d.“’lﬂ‘- his 10"-'111!:1[1111:- for it shaketh. for me, i

Matthieu 21.22

Si vous priez avec foi, tout ce que vous
demanderez, vous |'obtiendrez.

g g LTy g A e o ATIOM
i : 8¢ : s 100 » " Heb

store us again. ’ 1 Another reading is. me 2 Or, lawgiver B Or, a rock that is too high for ma eb.
0. to Sept. and V ulg., My "":"";h Wr, Unip A Or, Who will lend me &e. | tene 10 Or, gleen a heritage unlo those dec,
He 10 u, for me U, VOr, Wili not thow, O God, who hast cast us | L Heb. 45 silent unto God  120r, 83 other-

der to and fro 7T hat B, of, and goest . . . hosts? & Heb. saloaiion | wise read, ¥e shall be slain &e. 18 Heb. be

= e . T
-J-'!II.II I r, ,.( FEetrmary YOr, fainieth thow silend wunio God
2
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A R - "
9 *Because of his strength I wil 2 Thou hast made the land to Lead me to sthe rock that is

give heed unto thee; tremble; thou hast rent it: higher than I.

or God is my hiEh tower
iy wer, Heal the breaches thereof;| 3 For thou hast been a refuge
110 My God with his lovingkig. for it shaketh. for me, s

Philippiens 4.6

Ne vous mettez en souci pour rien, mais,

\

en toute chose, exposez vos besoins a
Dieu. Adressez-lui vos prieres et vos
requétes, en lui disant aussi votre
reconnaissance.

e el L bl 5 15 r Ni=fs 0 LIy i LR o e = i
re us agaim. augiver B Or, a rock that iz too Mgh for me " Heb.
d iﬂ_stg Sept. and Vulg., My sireaf 1 o 1w Or, gleen a herftage undo those &e.
5 1_'.11". them thal He in r;:; rr:; r:r ' -'rf-'-l- {5 sflent unfo God 120r, as l_'l-l-lu!g | b

Make them wwander o af - AP I
.hl,n lr':'h:f f:: et imony ; i Fod J' o :L# y gj.
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#4
Par la priere, Dieu

m'accorde des
choses qu'il ne

== m'accorderait pas
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9 ‘Because of his stren ;
Al gth I wil 2 Thou hast made the land to Lead me to sthe rock that is
give heed unto thee; tremble; thou hast rent it: higher than I.

For God is my hieh t
. sy SRS Wower, H the breaches thereof;| 3 For thou hast been a refuge
10 My God with his lovingking. for it shaketh. for me, i

s4.2

Vous n‘avez pas ce que vous desirez
parce que vous ne demandez pas a Dieu.

VL il ) wy v i e : 3 i

i : ( Bor. a E that iz too i | W Heb

store us again. ¥ 1 Another reading is. me 2 Or, lawpiver | ®Or, a rock that is too Mgh for me 9 Heb.

i Aec. to Sept. and Vulg., My -‘f’:“'-;" e, Tnioc 40Or, Who will leqd me &c. | femt 10 Or, glven a herltage tndo those dec,

5 Or. them that He in wail for me ] N0r, Wil not thou, O God, who hast cast us | 1! Heb, 43 sflent unto God  120r, as other-
LH ake . er to and fro 7Thst B, of, and goest . . . hosis? & Heb. saloaiion | wise read, ¥e shall be slain &e. 18 Heb. be

The lily of testimony ?m.fﬂiﬂf&'h thou silend unio God
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9 4Be
Eifﬁe'éﬂit“{ﬁ“m [ wil 2 Thou hast made the land to| Lead me to ‘the rock that is
| or God is my high Efc%mr treml:ihlle {.’hou ]';llast rent 1? ! higher than I.
d| 10 My God _Wlth his im'mgkmn H?g,l i sﬁak ;‘te&r: es thereo 3 orﬂrtlrlgg hast been a refuge

Luc 11.9-10

Et moi, je vous dis : Demandez, et |'on
vous donnera , cherchez, et vous
trouverez ; frappez, et I'on vous ouvrira.
Car quiconque demande recoit, celui qui
cherche trouve, et I'on ouvre a celui qui
frappe.

LI ' =i 0 L e LE %ol A
store- u‘s agalﬂ ; Conding 18, wis s..r lawgive !':'1 ack that is too high for
4 Ace, ta Se |t A | ‘|. ulg., My st -}nﬁﬂh&r ,“m. RI”, will lead me &c. | te nr gleen a J'r erifage ﬂm m .
§ Or, H hat le in wail for me_ 0%, L Will not thou, € God, wha h-:r st cast us | 1 ll b, i stlent unta God 1 or, as 0”1‘-1'
' 108 goest . . Weostst | 6 Heb. salo atton | wise r ead, ': shall be slain &e. 18 Heb. be
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b
-




#5
Par la priere, Dieu

. me permet de lui
demander ce que
—= lui, il désire
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2| 9 ‘Because i :
E;;fg‘th;f his strength | ) 2 Thou hast made the land to Lead me to sthe rock that is

ed unto thee; ble: thou h rig: -
or God is my high tomwer tremble; thou hast rent it: higher than I.
my wer, Heal the breaches thereof;| 3 For thou hast been a refuge
110 My God with his lovingkig. for it shaketh. for me, s

1 Jean 5.14-15

Et voici quelle assurance nous avons
devant Dieu : si nous demandons quelque
chose qui est conforme a sa volonte, il
nous ecoute. Et si nous savons qu’il nous
ecoute, nous savons aussi que l'objet de

nos demandes nous est acquis.
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' a ﬂ.iﬂ* A Or, lawgiver 8 gh for meé  ? Heb.
fiygre.us A% 1 Vulg., My st ; ho 4 me dc. |tent 10 OT, g hertiage unio those e,
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4 Aec. to Sept. and ; | 2
flx ¢ lie in wail for me U6 . not thow, O God, twoho hast cast us : 12 0r, as other:

nder fo and fro TThst . off, and goest . . . hosis & Heb. saloalion | wise read, &e, B Heb, be
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9 4Because of his streng ;
D?ug: He_ed lmtl? ﬂ1&é§h vl
. 0d 1s my high tower,
| 10 My God with his 11:ﬁ'i11£:£[imi-
ness will meet me:
God will let me see my desire
upon ‘mine enemies,
11 Slay them not, lest my people
S Drttht:th
tacatter them by thy 7
and bring them do:rnf’ s
Lord our shield.
12 For the sin of their mouth, and
the words of their lips,
Let them even be taken in their
il bl g and
Jdor cursing and lyin
which they speak. ving
13 Consume them in wrath, cop-
sume them, so that they
shall be no more:
And let them know that God
ruleth in Jacob,
Unto the ends of the earth.
; Sé'Tih
14 And at evening let them re-
turn, let them howl like adog,
And go round about the city.
15 They shall wander up and
down for food,
And tarry all night if they be
not satisfied.
16 But I will sing of thy strength;
Yea, I will sing aloud of thy
lovingkindness in the morn-

ing:

For thou hast been my high
tower,

And a refuge in the day of my
distress. 1

17 Unto thee, O my strength, will

I sing praises:

Tor God is my high tower, the
God of my mercy.

Lament over Defeat in Battle, and Prayer
for Help.
For the Chief Musician
Eduth. Michtam of
when he
with A
amote 0 8
twelve t .
6 O God, thou hast cast usoff,
0 thou hast broken us down;
Thou hast been angry; oh ré-
store us agan.
4 Aec. to Sept. and Vulg.,
50, I that Me 1
Mak toander {0 and
T he [y af testimony

635

2 Thou hast made the land to
tremble; thou hast rent it:
Heal the breaches thereof;
for it shaketh.
3 Thou hast showed thy people
hard things: :
Thou hast made us to drink the
wine of staggering.
4 Thou hast given a banner to
them that fear thee,
That it may be displayed be-
cause of the truth. [S&’ldh
5 That thy beloved may be de-
livered, j
Save with thy rieht hand, and
answer 'us. 3, Y13 \
6 God hath spoken in his holi-
ness: I will exult;
I will divide Shé'chém, and
mete out the valley of Stic'-

eoth. )
7 &il'é-4d is mine, and Mda-nis’'-
séh is mine;
£'phri-im also is the defence
. of my head;
Ji'dih is my sceptre.
8 Ms'db is my washpot;
fUpon £'dom will I cast my

shoe:!
Phi-lis'ti-4, shout thou because

- of me. ;

0 Who will bring me into the
strong city? e

{Who hath led me unto £'dom?

10 Hast not thou, O God, cast

us o
And thou goest not forth, O
_ God, with our hosts.

11 Give us help against the adver-

sary;
For vain is the thelp of man.
12 Through God we shall do vali-

antly;
For he it is that will tread down
our adversaries.

Confidence In God's Protection.

For the Chief Muslclan; on a stringed
Instriment, A Psalm of David

6 | Hear my cry, O God;
Attend unto my praver.
2 From the end of the earth will I
' call unto thee, when my
heart 7is overwhelmed:

1 Another reading is. me 2 Or, lawgiver
I0r, Unig AOr, Whoe will lead me dec.
YOr, Wil not thou, O God, wha K
of, and goest . . . hoses? 8 Heb,
10r, falnteth

saloaiion

PSALMS 60.2—62.6

Lead me to tthe rock that is
higher than I.
3 For thou hast been a refuge
for me,
A strong tower from the enemy.
4 I will dwell in thy stabernacle
for ever:
I will take refuge in the covert
of thy wings. [Sé'ldh
5 For thou, O God, hast heard
my VOws:
Thou hast 'given me the heri-
tage of those that fear thy

name.
6 Thouwiltprolong the king’s life;

His years shall be as many
generations.

7 He shall abide before God for
ever:

Oh prepare lovingkindness and
truth, that they may preserve
him.

8 So will I sing praise unto thy
name for ever,

That I may daily perform my
VOWS.

God alona a Refuge from Treachery and
Oppression.

For the Chief Muslelan: after the manner
of Jeduthun. A Psalm of David.

6 My soul waiteth in silence
for God only:
From him cometh my salvation.
2 He only is my rock and my sal-
vation:
He is my high tower; I shall
not be greatly moved.
3 How long will ye set upon a
man,
1*That yve may slay him, all of
you,
Like a leaning wall, like a tot-
tering fence? :
4 They only consult to thrust him
down from his dignity;
They delight in lies;
They bless with their mouth,
but they curse inwardly.
[Sé'ldh
5 My soul, *wait thou in silence
for God only; | :
For my expectation is from him.
6 He only is my rock and my sal-
vation:

8 Or, a rock that 1z foo Mgh for mé  ? Heb.
tant W Or, given a herfiage undo thoge &e.
g sflent unfo God  120r, as other-

wise read, ¥e shall be slain &£e. 18 Heb. be
thou silend unio God




@

Conclusion

LZ0C 19IAUET" F7¢ - 1S9l)




® Je me prive de |la grace d'étre
en communion avec Dieu
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® Je me prive de |la grace d'étre
en communion avec Dieu

Je me prive de la grace de
@ m’adresser a Dieu en tant que
Pere
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Je me prive de |la grace d'étre
en communion avec Dieu

Je me prive de la grace de
m'adresser a Dieu en tant que
Pere

Je me prive de la grace
d'exprimer a Dieu ma
confiance et ma dépendance
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Je me prive de |la grace d'étre
en communion avec Dieu

Je me prive de la grace de
m'adresser a Dieu en tant que
Pere

Je me prive de la grace
d'exprimer a Dieu ma
confiance et ma dépendance

Je me prive de la grace de
recevoir ce que Dieu ne
m'accorderait pas autrement



® Je me prive de |la grace d'étre
en communion avec Dieu

Je me prive de la grace de
@ m’adresser a Dieu en tant que
Pere

Je me prive de la grace
@ d'exprimer a Dieu ma
confiance et ma dépendance

Je me prive de la grace de
© recevoir ce que Dieu ne
m'accorderait pas autrement
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Je me prive de la grace de
@ demander a Dieu ce que lui, il
désire (et qui est le meilleur!)




Alors...
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Ne nous privons
pas de prier!

Crest - 24 Janvier




